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Macchina da caffè
Coffee machine
Machine à café
Kaffeemaschine

Cafetera
Máquina de café

Ekspres do kawy
Kaffemaskine
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A PROPOSITO DI QUESTO MANUALE

 Pericolo per i bambini

USO PREVISTO

-

RISCHI RESIDUI

-

Attenzione!

AVVERTENZE DI SICUREZZA
LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI PRIMA DELL’USO.

-

ambienti professionali
- nelle fattorie
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Pericolo per i bambini

-

-

 Pericolo dovuto a elettricità

-
-
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IT Pericolo di danni derivanti da altre cause

-

-

 Avvertenza relativa a ustioni
-

-

-

 Attenzione - danni materiali



6

IT

DESCRIZIONE DELL’APPARECCHIO

  
  

ISTRUZIONI PER L’USO

Messa in funzione
-

Prima accensione
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-

COME FARE IL CAFFÈ

-

Attenzione!

Attenzione!

Attenzione!

-
-

Riempimento del serbatoio d’acqua durante l’uso
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-

COME FARE IL CAFFÈ CON CIALDA

COME EROGARE ACQUA CALDA

-

COME FARE IL CAPPUCCINO

Attenzione!

-
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CONSIGLI UTILI PER PREPARARE UN BUON ESPRESSO ALL’ITALIANA

PULIZIA DELL’APPARECCHIO

Attenzione!

Attenzione!

Attenzione!

Attenzione!

-
-

-

-
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IT Pulizia del tubo vapore/acqua calda
Attenzione!

Pulizia del serbatoio

Pulizia della griglia e della vasca raccogligocce

Pulizia del corpo macchina
Attenzione!

DECALCIFICAZIONE

-

MESSA FUORI SERVIZIO

-

GUIDA ALLA SOLUZIONE DI ALCUNI PROBLEMI

La macchina non 
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WITH REGARD TO THIS MANUAL

INTENDED USE

RESIDUAL RISKS

Warning!

IMPORTANT SAFEGUARDS

-

- on farms
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 Danger for children
-

-

 Danger due to electricity

 Danger of damage originating from other causes



14

E
N

-

 Warning of burns

-

 Warning – material damage

-
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DESCRIPTION OF THE APPLIANCE

  
  

INSTRUCTIONS FOR USE

Starting the appliance

First start-up
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HOW TO MAKE COFFEE

Warning!

-

Warning!

Warning!

Filling the water tank during use

-

HOW TO MAKE COFFEE WITH A POD
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HOW TO DISPENSE HOT WATER

HOW TO MAKE CAPPUCCINO

Warning!

TIPS TO PREPARE A GOOD ITALIAN ESPRESSO COFFEE

APPLIANCE CLEANING

Warning!

Warning!

Warning!
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Cleaning the steam/hot water pipe
Warning!

Tank cleaning

Grill and drip tray cleaning

Cleaning the machine body
Warning!
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DESCALING

-

-

SETTING THE MACHINE OUT OF SERVICE

TROUBLESHOOTING
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A PROPOS DU MANUEL

UTILISATION PRÉVUE

RISQUES RÉSIDUELS

-

Attention!

CONSEILS DE SÉCURITÉ
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 Danger pour les enfants

-

 Danger électrique

-

-

-

 Dangers provenant d’autres causes
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 Avertissements sur les brûlures

-

 Attention - dégâts matériels
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DESCRIPTION DE L’APPAREIL

  
  

-

-

MODE D’EMPLOI

Mise en marche

-

Premier allumage
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COMMENT FAIRE LE CAFÉ

Attention!

Attention!

Attention!

-

-

Remplissage du réservoir d'eau durant l'utilisation
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COMMENT FAIRE LE CAFÉ AVEC LA DOSETTE

COMMENT DISTRIBUER DE L'EAU CHAUDE

-

COMMENT FAIRE LE CAPPUCCINO

Attention!
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CONSEILS UTILES POUR PRÉPARER UN BON EXPRESSO À L'ITALIENNE

Attention!

Attention!

Attention!

Attention!

-
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Nettoyage du tuyau à vapeur/eau chaude
Attention!

Nettoyage du réservoir

Nettoyage de la grille et du bac recueille-gouttes

Nettoyage du corps de la machine
Attention!

DÉCALCIFICATION

MISE HORS SERVICE

-

COMMENT REMÉDIER AUX INCONVÉNIENTS SUIVANTS

La machine ne 
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ZU DIESER BEDIENUNGSANLEITUNG

-

BESTIMMUNGSGEMÄSSER GEBRAUCH

RESTRISIKEN

Achtung!

WICHTIGE WARNHINWEISE
-

SEN.
-
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-

 Gefahr für Kinder

-

-

-

-
-

-

 Gefahr wegen Strom

-
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 Schadensgefahr wegen anderer Ursachen
-

-

-

 Hinweise zu Verbrühungsgefahr

 Achtung - Sachschäden

-

-

-
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-

GERÄTEBESCHREIBUNG

P - Filterhalter

  
  

GEBRAUCHSANWEISUNG

Inbetriebnahme

-

Erstes Einschalten

-
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Filterentfernung

      

DIE KAFFEEVORBEREITUNG

-

Achtung!

-
-

Achtung!
-

Achtung!

-
-
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Auffüllen des Wassertanks während des Gebrauchs

-

-

EINEN KAFFEE MIT PORTIONSBEUTEL ZUBEREITEN

-

SO LIEFERN SIE HEISSWASSER

-

DIE CAPPUCCINO-VORBEREITUNG

Achtung!
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NÜTZLICHE RATSCHLÄGE ZUR VORBEREITUNG EINES GUTEN 
ITALIENISCHEN ESPRESSOS

PFLEGE DES GERÄTES

Achtung!

Achtung!
-

Achtung!

Achtung!
-

-

-

-

-

-
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-

-

Reinigung des Filterhaltersitzes

-

Reinigung der Dampf-/Heißwasserleitung
Achtung!

-

Reinigung des Wasserbehälters

Reinigung des Abstellrosts und des Wasserauffangbehälters

Reinigung des Gerätskörpers
Achtung!

ENTKALKUNG

AUSSERBETRIEBSETZUNG

-
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WAS TUN, WENN ES PROBLEME GIBT
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A PROPÓSITO DE ESTE MANUAL

USO PREVISTO

-
-

RIESGOS RESTANTES

-

¡Atención!
-

ADVERTENCIAS IMPORTANTES

-

otros ambientes profesionales
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 Peligro para los niños

-
-

-

 Peligro debido a electricidad

-

-
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 Peligro de daños debidos a otras causas

 Advertencia relativa a quemaduras

-

 Atención – daños materiales

-
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DESCRIPCIÓN DEL APARATO

  
  

-

INSTRUCCIONES DE USO

Puesta en función

-

Primer encendido
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COMO HACER EL CAFÉ

¡Atención!

-

¡Atención!

¡Atención!

-

Llenado del deposito de agua durante el uso

-
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-

COMO PREPARAR EL CAFÉ CON PASTILLA MONODOSIS

-

CÓMO EROGAR AGUA CALIENTE

-

-

COMO HACER EL CAFÉ CON LECHE (CAPUCHINO)

¡Atención!
-
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ITALIANO

LIMPIEZA DEL APARATO

¡Atención!

¡Atención!

¡Atención!

¡Atención!

-
-

-
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Limpieza del tubo del vapor/agua caliente
¡Atención!

Limpieza del depósito de agua

Limpieza de la rejilla y de la bandeja recolectora de gotas

Limpieza del cuerpo de la máquina
¡Atención!

DESCALCIFICACIÓN

-

-

-

PUESTA FUERA DE SERVICIO
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CÓMO SOLUCIONAR ALGUNOS PROBLEMAS
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A PROPÓSITO DESTE MANUAL

USO PREVISTO

-

-

RISCOS RESÍDUOS

Atenção!

AVISOS IMPORTANTES

-

-
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 Perigo para as crianças

-

 Perigo devido à electricidade

-
-

-
-

 Perigo de danos devidos a outras causas
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-

-

-

 Aviso relativo a queimaduras

 Atenção - danos materiais

-
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Accionamento

Ligar a máquina pela primeira vez
-
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COMO PREPARAR O CAFÉ

Atenção!

Atenção!

Atenção!

Enchimento do depósito de água durante o uso
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COMO FAZER O CAFÉ COM PASTILHAS

COMO PRODUZIR ÁGUA QUENTE

-

COMO FAZER O CAPPUCCINO

Atenção!

-
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LIMPEZA DO APARELHO

Atenção!

Atenção!

Atenção!

Atenção!

-
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Limpeza do tubo do vapor/água quente
Atenção!

Limpeza do depósito

Limpeza da grelha e da bandeja de recolha de gotas

Limpeza do corpo da máquina
Atenção!

-

-
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COMO REMEDIAR OS SEGUINTES INCONVENIENTES
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OVER DEZE HANDLEIDING

-

-

BEDOELD GEBRUIK

-

OVERIGE RISICO’S

Let op!

-

-
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 Gevaar voor kinderen

-
-

 Gevaar als gevolg van elektriciteit

-

-

-

-

 Risico op schade door andere oorzaken
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-
-

 Waarschuwing voor verbrandingsgevaar

-

 Let op – schade aan materialen

-

-
-
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-

Inbedrijfstelling
-

-

Eerste inschakeling
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KOFFIE MAKEN

Let op!

Let op!
-

Let op!

-

Het reservoir met water vullen tijdens gebruik
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KOFFIE MAKEN MET EEN KOFFIEPAD

AFGIFTE VAN WARM WATER

CAPPUCCINO MAKEN

Let op!

HANDIGE TIPS OM EEN GOEDE ITALIAANSE ESPRESSO TE ZETTEN
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REINIGING VAN HET APPARAAT

Let op!
-

Let op!
-

Let op!

-

Let op!

-

-

Het stoom-/heetwaterpijpje schoonmaken
Let op!

-
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Het reservoir reinigen

Reiniging van het rooster en de druppelopvangbak

De behuizing van het apparaat schoonmaken
Let op!

ONTKALKEN

-

BUITENWERKINGSTELLING

OVERZICHT VAN OPLOSSINGEN VOOR EEN AANTAL PROBLEMEN

geeft geen 



68

N
L



69

E
L

-
-
-

-
-

-



70

E
L

-

-

-

-

-

-
-



71

E
L

-

-

-

-

-

-

-



72

E
L

-

-

  
  



73

E
L

-

      

-



74

E
L

-

-

-

-

-



75

E
L

-

-
-

-
-



76

E
L

-

-

-

-

-



77

E
L

-

-



78

E
L



79

R
U

-

-

-
-

-

-

-

-

-

-

-



80

R
U

-

-
-

-

-

-

-

-
-

-



81

R
U

-
-

-
-

-

-

-

-

-



82

R
U

-

-

-
-

  
  



83

R
U

-
-

      
-
-

-

-

-

-



84

R
U

-

-
-
-

-

-

-
-

-

-



85

R
U

-

-
-

-
-

-



86

R
U

-
-

-

-



87

R
U

-

-

-

-

-



88

R
U



89

R
U



90

R
U

-

-

-

-



91

A
R

بخصوص هذا الكتيّب
على الرغم من أن الأجهزة مصنوعة حسب المقاييس المحددة من قبل مجموعة الدول الأوروبية، ومحميّة في جميع 

الأجزاء التي ممكن أن تشكل مصدر للخطر، يجب قراءة هذه التنبيهات بحرص واستعمال الجهاز فقط للغرض الذي 
صنع من أجله، لمنع وقوع الحوادث والأضرار. احتفظ بهذا الكتيّب للاطلاع عليه في المستقبل وعند الحاجة. أرفق هذه 

التعليمات مع الجهاز في حالة بيعه أو إهدائه للغير.
المعلومات الواردة في هذا الكتيّب، مميزة بالرموز التالية:

 خطر على الأطفال

 خطر بسبب الكهرباء

 أخطار التعرض للتلف لأسباب أخرى

 تنبيهات تتعلق بالاحتراق

 تنبيهات – أضرار مادية

الاستخدام المقصود
يمكنك استعمال الجهاز لإعداد القهوة والكبّوتشينو. تم تصميم هذا الجهاز فقط للاستعمال الخاص، وبالتالي فهو غير 

مناسب للاستعمال التجاري أو الصناعي. لا يتحمل الصانع أي مسئولية عن الأضرار الناتجة عن استعمال الجهاز بطريقة 
غير لائقة. زيادة على ذلك، يؤدي الاستعمال الغير لائق للجهاز إلى إبطال شهادة الضمان، مهما كانت صيغتها.

الأخطار القائمة
لا تسمح المواصفات الإنشائية لهذا الجهاز الذي يشكل موضوع هذه النشرة، من حماية المستخدم من التدفق المباشر 

للبخار أو الماء الساخن.

تنبيه!
خطر الاحتراق- لا توجّه البخار والماء المتدفق باتجاه الغير. اقبض الأنبوب فقط من خلال الجزء المصنوع من 

البلاستيك.

استعمل فقط أوعية مصنوعة من مواد مناسبة لحفظ المواد الغذائية.

 تنبيهات هامة
.اقرأ بحرص التعليمات قبل الاستعمال

في مناطق الطهي المخصصة لموظفي المحلات التجارية والمكاتب والبيئات المهنية الأخرى  -
المزارع  -

-  والفنادق والنزل و"بيد أند بريكفاست" وتركيبات سكنية أخرى (تستعمل من قبل الضيوف).

الأغراض المبينة في هذا الكتيب.

لائقة أثناء نقله إلى مركز الصيانة المرخّص.

 خطر على الأطفال
٨ سنوات أو من قبل أشخاص لا يملكون كامل قواهم 
الفيزيائية والحسّية والعقلية أو الأشخاص الذين ليس لديهم خبرة أو معرفة بالجهاز، فقط إذا تم الإشراف عليهم من 
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قبل الشخص المسؤول عنهم أو إذا تم تدريبهم على استعمال الجهاز بشكل آمن واطلاعهم على الأخطار القائمة أثناء 
استعمال الجهاز.

زيادة على ذلك، يجب اتخاذ التدابير اللازمة، بحيث لا تشكل بعض أجزاء من الجهاز خطر على الأطفال في حالة اللعب 
به.

 خطر بسبب الكهرباء
٨ سنوات.

مطابقة لفلطيّة الشبكة الكهربائية.

من قبل شخص مماثل، لتلاشي وقوع أي خطر.

 أخطار التعرض للتلف لأسباب أخرى

الجهاز في حالة تلف الكبل الكهربائي أو المأخذ الكهربائي أو إذا تبين أن الجهاز نفسه معطوب. جميع عمليات الإصلاح، 
بما فيها استبدال كبل التغذية الكهربائية، يجب أن تتم فقط من قبل مركز الخدمات التابع لشركة Ariete أو من قبل 

خبراء مخولين من قبل شركة Ariete، لتلاشي وقوع أي خطر.

 تنبيهات تتعلق بالاحتراق
الاحتراق!

Thermocream®.  في هذه الحالة، أبعد وافصل حامل 
الفلتر ببطء، لأن الضغط الزائد يمكن أن يؤدي إلى رش أو تدفق الماء. عند ذلك، ابدأ بعملية التنظيف حسب ما هو 

مبين في الفقرة المحددة لهذا الغرض.
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 تنبيهات – أضرار مادية

٠ درجة مئوية، لأن الماء المتبقي في السخّانة، يمكن أن يتجمد ويلحق 
أضرار بالماكينة نفسها.

غير حاكّة ومرطبة بالماء بشكل خفيف، مع إضافة بعض القطرات من منظفّ محايد وغير ضارّ (لا تستعمل مطلقا 
مذيبات تؤدي إلى تلف البلاستيك).

مواصفات الجهاز
غطاء الخزان  -  A سناد للعوّامة  -  K

خزان ماء قابل للسحب  -  B أنبوب البخار/الماء الساخن  -  L
جسم الماكينة  -  C شبكة قابلة للسحب لاستناد الفناجين  -  M

كبل التغذية الكهربائية  -  D -  برغي تثبيت قرص مقطر القهوة  N
زرّ الإشعال  -  E -  أداة تثبيت حامل الفلتر  O

زرّ البخار  -  F حامل فلتر  -  P
قبضة توزيع القهوة أو البخار/الماء الساخن  -  G قرص التقطير  -  Q

STANDBY:  الماكينة جاهزة للاستعمال فلتر قهوة لفنجان واحد    -  R
: توزيع القهوة فلتر قهوة لفنجانين    -  S

: توزيع البخار أو الماء الساخن فلتر للأقراص    -  T
حوض تجميع القطرات قابل للسحب  -  H أداة ضغط/مقياس القهوة  -  U

شبكة  -  I دبوّس للتنظيف  -  V
مؤشر يدل على ملء حوض تجميع القطرات  -  J

معلومات فنية
تحتوي لوحة المعلومات المتواجدة أسفل قاعدة الماكينة على المعلومات الفنية التالية:

CE
(.Mod

(SN

عند الاتصال بمركز الرعاية والصيانة، يجب ذكر الموديل ورقم الجهاز.

 تعليمات الاستعمال
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تشغيل الماكينة
تحقق من أن فلطيّة الشبكة الكهربائية مساوية للفلطيّة المبينة على لوحة المعلومات الفّنية للجهاز. ضع الماكينة على 

سطح مستوي. اغسل الخزان.
 اغسل الخزان (B) عند استعماله لأول مرة، ثم أملئه بالماء الطبيعي الطازج (شكل ٣) إلى غاية مستوى الحد الأقصى 

المبين بعبارة MAX، مع مراعاة إدخاله من بعدها بشكل جيد في مقرهّ (شكل ٤).

تحقق من إدخال الخزان بالشكل الصحيح، لأنه على العكس من ذلك، يمكن أن تتوقف الماكينة عن توزيع القهوة.
أدخل القابس في المأخذ الكهربائي الذي يجب أن يكون مؤرضّ.

تشغيل الماكينة لأول مرة
 عند الانتهاء من ملء الخزان بالماء الطبيعي الطازج، شغل الماكينة من خلال الضغط على الزر (E) (شكل ٥).  انتظر إلى 

حين أن يصل الجهاز إلى درجة الحرارة المناسبة وإلى حين أن يصبح ضوء زر الإشعال ثابت (بعد ٣ دقائق تقريباً).  يتواجد 
الجهاز الآن في وضعية STANDBY وهو جاهز للمرحلة اللاحقة.  ضع وعاء تحت فلنشة شبك حامل الفلتر، ثم لفّ 

) إلى غاية أن ترى الماء يخرج من مقر حامل الفلتر (شكل ٦). القبضة (G) باتجاه وضعية القهوة (

 إبعاد الفلتر

      
 ملاحظة:  يورد حامل الفلتر مزود بفلتر ٢ فنجان من القهوة يكون مدخل بداخله.  لكي تعرف طريقة إبعاد الفلتر، راجع 

الصور.  يمكن ايضاً رفع الفلتر بواسطة الأصابع من أجل إبعاده.

طريقة إعداد القهوة
 اختار الفلتر المطلوب (R) لواحد فنجان و (S) لفنجانين من القهوة وأدخله في حامل الفلتر (شكل ٧).

 ضع جرعة القهوة في الفلتر، ثم اضغط بشكل بسيط بواسطة أداة الضغط (شكل ٨): املأ مقياسين بشكل تام لإعداد 
فنجانين من القهوة، بينما املأ مقياس واحد لإعداد فنجان واحد من القهوة. اشبك حامل الفلتر في مقرهّ الخاص . اشبك 

حامل الفلتر في مقرهّ الخاص (شكل ٩).

شد حامل الفلتر بشكل جيد من خلال لفّه من اليسار نحو اليمين، مع مراعاة شبكه بشكل جيد على الفلنشة (شكل 
.(١٠

تنبيه!
 في حالة إدخال كمية زائدة من القهوة المطحونة داخل الفلتر، يمكن أن تلاقي صعوبة عند لفّ الفلتر و/أو يمكن 

أن تتسرب قهوة من حامل الفلتر أثناء توزيع القهوة.

 للحصول على أول فنجان من القهوة ساخن، ينصح بتسخين حامل الفلتر، وإبقائه في مقره لبضع دقائق قبل القيام 
بإعداد القهوة. لا تحتاج إلى ذلك عند إعداد فناجين القهوة اللاحقة.

 ضع فنجان أو فنجانان تحت فوّهة حامل الفلتر (شكل ١١-١٢) وابدأ بعملية توزيع القهوة من خلال لف القبضة 
): تبدأ القهوة بالخروج من فوّهات حامل الفلتر.  من أجل التوقفّ، أعد القبضة على  (G) باتجاه وضعية القهوة (

الوضعية المركزية STANDBY. لجرعة القصوى لفنجان من قهوة الإكسبرس هي ٥٠ مليلتر.
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تنبيه!
 وعلى غرار ماكينات القهوة المهنية، لا تبعد حامل الفلتر أثناء توزيع القهوة; خطر الاحتراق!

تنبيه!
عند الانتهاء من إعداد القهوة، انتظر عشرة ثواني قبل سحب حامل الفلتر; لإبعاد حامل الفلتر، يجب لفّه ببطء 

من اليمين نحو اليسار خوفا من رش الماء أو القهوة.

 لإبعاد مخلّفات القهوة من الفلتر، ادفع أداة تثبيت الفلتر (O) إلى الأمام وإلى غاية أن تتجاوز حافة الفلتر نفسه، ثم 
اقلب حامل الفلتر وانفضه بلطف (شكل ١٣).

 عندما تكون الماكينة في وضعية STANDBY، تطفأ الإشارة الضوئية المتواجدة تحت زر الإشعال (E) وتشعل بشكل 
دوري، بحيث تشير إلى تدخل ترموستات السخّانة الذي يحافظ على درجة حرارة ممتازة للماء. يسُتحسن سواء عند 

إعداد الفنجان الأول أو الفناجين اللاحقة، البدء بتوزيع القهوة فقط عندما تبقى الإشارة الضوئية المذكورة مشعلة 
بشكل ثابت.

ملئ الخزان بالماء أثناء الاستعمال
 يجب ملء الخزان قبل انتهاء الماء منه بشكل تام.

أطفأ الماكينة. أفصل القابس عن المأخذ الكهربائي.  اسحب الخزان.  املأ الخزان بالماء الطبيعي الطازج إلى غاية المستوى 
المبين بعبارة MAX.  ركّب الخزان على الماكينة، مع مراعاة إدخاله بشكل جيد، ثم أشعل الماكينة من جديد.

 إذا خلى الخزان كليا من الماء، يمكن أن يدخل الهواء في الدورة ويمنع من خروج القهوة.  لإعادة تشغل الماكينة، يجب 
إطفائها والانتظار إلى حين أن تبرد.  ضع وعاء تحت مقرّ شبك الفلتر، ثم أشعل الماكينة من خلال لف القبضة (G) على 

.( الفور باتجاه وضعية القهوة (
 اترك فنجان من الماء يخرج على الأقل من مقرّ شبك الفلتر، لإعادة تفعيل دورة الماء.  أوقف عملية توزيع القهوة من 

خلال لفّ القبضة (G) إلى الوضعية المركزية STANDBY.  عند ذلك، تبدأ الماكينة العمل من جديد بشكل منتظم.

كيفية إعداد القهوة بواسطة القرص
.(T) الفلتر الخاص بالأقراص (P) ضع داخل حامل الفلتر 

ضع القرص داخل الفلتر (شكل ١٤).  ١
ادفع القرص بالأصابع نحو الداخل (شكل ١٥).  ٢

يجب أن يكون قرص القهوة متمركز بشكل جيد داخل الفلتر.  ٣
يمكن الآن إدخال حامل الفلتر في مقرهّ. شدّ حامل الفلتر بشكل جيد، مع التحقق من شبكه بالشكل الصحيح على   ٤

الفلنشة (شكل ١٠).
عند الانتهاء من إعداد القهوة، وأثناء إبعاد حامل الفلتر، يمكن أن يبقى القرص محشور في الجزء العلوي من الماكينة.   ٥
ولكي يتم إبعاده، أحني حامل الفلتر كما هو مبين في الشكل وبشكل يسمح من هبوط القرص على حامل الفلتر نفسه 

(شكل ١٦).
للحصول دائما على قهوة من النوع الممتاز، يجب شراء أقراص من القهوة E.S.E. التي تحمل علامة المطابقة.

إذا كان قرص القهوة غير مدخل بشكل جيد أو إذا كان حامل الفلتر غير مشدود بشكل جيد، يمكن في هذه الحالة أن 
تتسرب قطرات من الماء من حامل الفلتر نفسه.

 كيفية توزيع الماء الساخن
انتظر إلى حين أن الإشارة الضوئية المتواجدة تحت زرّ الإشعال (E) تبقى مشعلة بشكل ثابت، بحيث يدل ذلك على أن 

السخانة قد وصلت إلى درجة الحرارة المناسبة لتوزيع الماء الساخن.
 ضع تحت أنبوب البخار/الماء الساخن (L) كأس أو إبريق لتجميع الماء.
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)، (شكل ١٨):  تبدأ الماكنة على الفور بتوزيع الماء   لف القبضة (G) على وضعية توزيع البخار/الماء الساخن (
الساخن.

 أعد القبضة (G) على وضعية STANDBY لإيقاف توزيع الماء الساخن.
 عند انتهاء العملية، تطفأ الإشارة الضوئية المتواجدة تحت زر الإشعال (E) وتشعل بشكل دوري، بحيث تشير إلى تدخل 

ترموستات السخّانة الذي يحافظ على درجة حرارة ممتازة للماء.

طريقة إعداد الكبّوتشينو
انتظر إلى حين أن الإشارة الضوئية المتواجدة تحت زرّ الإشعال (E) تبقى مشعلة بشكل ثابت، بحيث يدل ذلك على أن 

السخانة قد وصلت إلى درجة الحرارة المناسبة لتوزيع الماء الساخن.

تنبيه!
 إذا نفث البخار من فلنشة حامل الفلتر أثناء فترة انتظار خروج البخار، يجب اعتبار هذه الظاهرة طبيعية.

 (F) ثم اضغط على زر البخار ،(L) ضع الكأس أو إبريق الحليب المطلوب تسخينه تحت أنبوب البخار/الماء الساخن 
)، (شكل ١٨). ولف القبضة (G) على وضعية توزيع البخار (

 أغطس القلم حتى النهاية داخل إبريق الحليب (شكل ١٩) وابدأ بتوزيع البخار إلى غاية أن تحصل على النتيجة 
المطلوبة.

.STANDBY إلى وضعية (G) عند الانتهاء من عملية التوزيع، أعد القبضة 
بعد كل مرة يتم فيها استعمال الماكينة، أخرج البخار لبضع ثواني، لكي تنظف الثقب بهذا الشكل من بقايا 

الحليب.  نظفّ أنبوب البخار/الماء الساخن بواسطة قطعة اسفنج.

نصائح مفيدة لإعداد فنجان لذيذ من قهوة الإكسبريس
يجب الضغط بشكل خفيف على القهوة المطحونة المتواجدة في حامل الفلتر. يعتمد مستوى تركيز القهوة (ثقيلة أو 

خفيفة) على درجة طحن القهوة وعلى كمية القهوة المتواجدة في حامل الفلتر. تحتاج القهوة إلى بضع ثواني لكي تهبط 
داخل الفناجين. وإذا زادت هذه المدة، فهذا يعني أن القهوة مطحونة بشكل ناعم جدا أو القهوة مضغوطة بشكل زائد.

 تنظيف الجهاز
تنبيه!

يجب أن تتم جميع عمليات النظافة المبينة لاحقا عندما تكون الماكينة مطفأة والقابس مفصول عن المأخذ 
الكهربائي.

تنبيه!
يتم الحفاظ على سلامة الماكينة وعملها بشكل جيد لمدة طويلة من الوقت إذا جرت لها عمليات صيانة 

وتنظيف بشكل منتظم. داخل غسالة الصحون. لا تستعمل ماء متدفق بشكل مباشر.

تنبيه!
يجب أن تتم أي عملية على الماكينة وهي باردة.

تنظيف الفلتر الذي يحتوي على القهوة المطحونة
 تحقق من أن الثقب الذي تخرج منه القهوة غير مسدود، وعلى العكس من ذلك نظفه بواسطة الدبوس المورد مع 

الجهاز (V)، (شكل ٢٠).

تنبيه!
 عالج الدبوس المورد مع الجهاز بعناية أثناء مرحلة تنظيف الجهاز:  خطر التعرض للجروح.

أخرج ماء يغلى من حامل الفلتر، وذلك من خلال إدخال الفلتر بدون قهوة، بحيث يتم بهذا الشكل إذابة وتنظيف بقايا 
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القهوة أو الشوائب المتخلفة.  ينصح تنظيف الفلتر (R) أو (S) بعناية كل ٣ شهور تقريباً، من خلال استخدام أقراص 
التنظيف COFFEE CLEAN التي تنتجها شركة Ariete والتي يمكن إيجادها في مراكز المساعدة المرخصة، من خلال 

اتباع التعليمات المتواجدة داخل العلبة أو كبديل عن ذلك من خلال استعمال قرص تنظيف عادي (خالي من مواد 
التلميع أو المضافات الكيماوية) الذي يستخدم لغسالة الأواني وحسب الطريقة التالية:

جيد (بعد 5 دقائق من التسخين).

.( G) إلى وضعية القهوة، لكي تبدأ بتوزيع الماء لمدة ١٥-٢٠ ثانية(
١٥ دقيقة على الأقل، مع ترك حامل الفلتر مدخل بالماكينة.

١٥-٢٠ ثانية، وتركها ترتاح لمدة ١٥-٢٠ ثانية أخرى، وإلى غاية 
نفاذ خزانين من الماء.

الفلتر، لكي تزيل مسحوق الغسيل المتخلفّ في الدش.
عملية  لإتمام  الأقل  على  الماء  من  فنجان   ٢

الشطف.
في حالة استعمال ماكينة القهوة يومياً، ينصح بتنظيفها كل ثلاثة شهور على الأقل.

تنظيف مقرّ حامل الفلتر
مع الاستعمال، يمكن أن تتخلف حثالة القهوة في المقرّ الذي يشبك فيه حامل الفلتر، وبالتالي يجب إبعادها من خلال 

استعمال عود نكش الأسنان وممسحة إسفنج (شكل ٢١) أو ترك الماء يجري بدون شبك حامل الفلتر (شكل ٦).

 تنظيف أنبوب البخار/الماء الساخن
تنبيه!

اتبع العمليات المبينة لاحقا عندما يكون الأنبوب المطلي بالكروم بارد خوفا من الاحتراق.

 اسحب أنبوب البخار/الماء الساخن (L) (شكل ٢٢) واغسله تحت الماء الجاري.  يمكن تنظيف الصمام بواسطة قطعة 
قماش غير حاكّة.  ركب أنبوب البخار إلى غاية نهاية المسار.  عند الضرورة، أعد تنظيف ثقب خروج البخار (شكل ٢٣) 
بواسطة الدبوس (V) المورد مع الجهاز. في كل مرة يتم فيها استعمال الماكينة، أخرج البخار لبضع ثواني لتحرير الثقب 

من الترسبات.

تنظيف الخزان
ينصح تنظيف داخل الخزان بشكل دوري ومن خلال استعمال ممسحة إسفنج أو قطعة قماش رطبة.

تنظيف الشبكة وحوض تجميع القطرات
.(H) تذكر بين الحين والأخر تفريغ حوض تجميع القطرات

 اسحب حوض تجميع القطرات (H) من الماكينة (شكل ٢٦-٢٥-٢٤)، ثم فرغه واغسله تحت الماء الجاري.
 نظفّ الشبكة (I) تحت الماء الجاري.

تنظيف جسم الماكينة
تنبيه!

نظفّ الأجزاء الثابتة من الماكينة من خلال استعمال ممسحة رطبة وغير حاكّة خوفا من تلف جسم الماكينة.
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إزالة الترسبات الكلسية
يتم الحفاظ على الماكينة لمدة طويلة من الوقت من خلال تنظيفها بشكل منتظم والحد من تشكيل الترسبات الكلسية 

بداخلها. ولكن في حالة عمل الماكينة بطريقة شاذة بعد فترة من الوقت نتيجة لاستعمال ماء قاسي يحتوي على نسبة 
عالية من الكلس، يجب في هذه الحالة العمل على إزالة الترسبات الكلسية للتخلص من العمل الشاذ للماكينة. ولهذا 

الغرض يستعمل فقط منتج NOCAL المكون من حامض الستريك والذي تنتجه شركة Ariete. يمكن العثور على 
هذا المنتج بسهولة في مراكز الصيانة التابعة لشركة Ariete. تتحمل شركة Ariete أي مسئولية عن الأضرار التي تلحق 

بالمركبات الداخلية لماكينة القهوة، نتيجة لاستعمال منتجات غير لائقة تحتوي على مضافات كيماوية. إذا دعت الحاجة 
لإزالة الترسبات الكلسية، يجب التقيد بالتعليمات المرفقة مع المنتج الخاص لهذا الغرض.

إيقاف الماكينة عن العمل
في حالة إيقاف الماكينة عن العمل، يجب فصلها عن الشبكة الكهربائية وتفريغ الخزان من الماء وتفريغ حوض تجميع 

القطرات وتنظيفه (راجع فقرة "تنظيف الماكينة"). في حالة تحطيم الماكينة بعد انتهاء عمرها، يجب العمل في هذه 
الحالة على فرز المواد المصنوعة منها والتخلص منها حسب تركيبتها وحسب النظم والقوانين المحلية السائدة.

إرشادات لحل بعض المشاكل
في حالة عمل الماكينة بطريقة شاذّة، يجب على الفور إطفائها وسحب القابس من المأخذ الكهربائي.

الحلول الأسباب المشاكل

 تحقق من أن الخزان مدخل بشكل جيد، وتحقق أيضا 
من أن مستوى الماء في الخزان منتظم.

 املأ الخزان بالماء البارد إلى غاية الحد الأقصى المبين 
.MAX بإشارة

يوجد ماء قليل، وبالتالي المضخة لا 
تشفط.

لا يخرج بخار من 
الماكينة.

 أزل الترسبات التي تشكلت داخل أنبوب البخار 
بواسطة الدبوس المورد مع الجهاز.

 ثقب خروج البخار.

أبعد حامل الفلتر ونظف المكان الذي يشبك فيه 
بواسطة قطعة اسفنج (شكل ٢١)  . أعد العملية، مع 

مراعاة وضع كمية صحيحة من القهوة داخل الفلتر.

يحتمل وضع كمية زائدة من القهوة 
المطحونة في حامل الفلتر، مما منع 
من شدّ حامل الفلتر في مقرهّ حتى 

النهاية.

القهوة تتسرّب من 
جوانب حامل الفلتر.

نظفّ طوق منع التسرب من بقايا القهوة بواسطة عود 
نكش الأسنان وممسحة من الإسفنج (شكل ٢١).

توجد بقايا من القهوة على طوق 
منع التسرب المركب في المقرّ الذي 

يشبك به حامل الفلتر.

فك وأبعد حامل الفلتر ببطء، لأن الضغط المتخلفّ 
يمكن أن يؤدي إلى رشق أو تدفق السوائل. نظفّ الثقب 
المغلق بواسطة دبوس. اغسل الفلتر من خلال استعمال 
 Ariete التي تنتجها شركة COFFEE CLEAN أقراص

مع اتباع التعليمات المبينة في العلبة.

الثقب الذي تخرج منه القهوة في 
الفلتر الذي يحتوي على القهوة 

المطحونة مغلق.

فك وأبعد حامل الفلتر ببطء، لأن الضغط المتخلفّ 
يمكن أن يؤدي إلى رشق أو تدفق السوائل. نظفّ 

طوق منع التسرب من بقايا القهوة بواسطة عود نكش 
الأسنان وممسحة من الإسفنج (شكل ٢١). استبدل 

القرص المتواجد في حامل الفلتر.

القرص غير صالحة.
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الحلول الأسباب المشاكل

شغل الماكينة بدون حامل الفلتر لكي يخرج الماء بهذا 
الشكل. إذا لم يخرج الماء بشكل متجانس من جميع 

الثقوب، يجب العمل على تنظيف الماكينة من الترسبات 
الكلسية بواسطة منتج NOCAL الذي تنتجه شركة 

Ariete والذي يمكن الحصول عليه من مراكز الصيانة 
التابعة للشركة مع التقيد بالتعليمات المبينة في العلبة.

ثقوب قرص السيليكون المتواجد في 
مقر شبك حامل الفلتر مسدودة.

القهوة لا تخرج أو 
تخرج بشكل بطيء 

للغاية.

فك وأبعد حامل الفلتر ببطء، لأن الضغط المتخلفّ 
يمكن أن يؤدي إلى رشق أو تدفق السوائل. نظفّ الثقب 
المغلق بواسطة دبوس. اغسل الفلتر من خلال استعمال 
 Ariete التي تنتجها شركة COFFEE CLEAN أقراص

مع اتباع التعليمات المبينة في العلبة.

الثقب الذي تخرج منه القهوة في 
الفلتر الذي يحتوي على القهوة 

المطحونة مغلق.

حاول استعمال قهوة مطحونة بشكل أخشن. القهوة المطحونة ناعمة جدا.

اضغط القهوة داخل الفلتر بمعدل أقل. القهوة المطحونة مضغوطة بشكل 
زائد.

أدخل الخزان بشكل جيد من خلال دفعه حتى النهاية. الخزان غير مدخل بشكل جيد.

 تحقق من أن الخزان مدخل بشكل جيد، وتحقق أيضا 
من أن مستوى الماء في الخزان منتظم.  املأ الخزان بالماء 

.MAX البارد إلى غاية الحد الأقصى المبين بإشارة

يوجد ماء قليل، وبالتالي المضخة لا 
تشفط.

فك وأبعد حامل الفلتر ببطء، لأن الضغط المتخلفّ 
يمكن أن يؤدي إلى رشق أو تدفق السوائل. نظفّ 

طوق منع التسرب من بقايا القهوة بواسطة عود نكش 
الأسنان وممسحة من الإسفنج (شكل ٢١). استبدل 

القرص المتواجد في حامل الفلتر.

القرص غير صالحة.

فك وأبعد حامل الفلتر ببطء، لأن الضغط المتخلفّ 
يمكن أن يؤدي إلى رشق أو تدفق السوائل. نظفّ 

طوق منع التسرب من بقايا القهوة بواسطة عود نكش 
الأسنان وممسحة من الإسفنج (شكل ٢١). استبدل 

القرص المتواجد في حامل الفلتر.

القرص مكسورة.

للحصول على قهوة مركزة (ثقيلة) وساخنة، يجب 
استعمال قهوة مطحونة بشكل أنعم.

القهوة مطحونة بشكل خشن جدا. القهوة خفيفة جدا 
وباردة.
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PRZEWIDZIANE ZASTOSOWANIE
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Uwaga!
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 Uwaga - szkody materialne
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Uruchomienie
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ESPRESSO

Uwaga!

Uwaga!

Uwaga!

Uwaga!
-

-

-

-
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-
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Uwaga!

Czyszczenie pojemnika

Czyszczenie korpusu maszyny
Uwaga!

-

ODWAPNIANIE

-

-
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TILLADT BRUG

-

TILBAGEVÆRENDE RISIKOER

Advarsel!

VIGTIGE ADVARSLER

-
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 Farligt for børn
-

-

-

 Elektrisk fare

-

-

-

-

-

 Andre årsager til eventuelle skader
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 Bemærkninger vedrørende forbrændinger
-
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-

 Advarsel! – skader på materielle dele

-

-
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BESKRIVELSE AF APPARATET

  
  

BRUGSANVISNINGER

Ibrugtagning
-

Første gang man tænder for kaffemaskinen

-
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SÅDAN TILBEREDER MAN KAFFEN

Advarsel!

-

Advarsel!

Advarsel!

-

Vandpåfyldning når kaffemaskinen bruges

-

SÅDAN TILBEREDER MAN KAFFE MED KAPSLER
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-

SÅDAN UDLEDES VARMT VAND

SÅDAN LAVER MAN EN CAPPUCCINO

Advarsel!

GODE RÅD VED TILBEREDNING AF EN GOD ITALIENSK ESPRESSO 
KAFFE

RENGØRING AF APPARATET

Advarsel!
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Advarsel!

Advarsel!

Advarsel!

-

Rengøring af damp-/varmtvandsrør
Advarsel!

-

Rengøring af vandbeholderen
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Rengøring af risten og drypbakken

Rengøring af kaffemaskinens stel
Advarsel!

AFKALKNING

-

APPARATET SÆTTES UD AF FUNKTION

-
-
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alt for langsomt 


